
C7/

C7
(F7 for hui repeat at end)

11 November 2022

F

C7



171

Instrumental intro:   
C G C C - C G C C7 
("from the mountain to the ocean from the windward to the leeward side")

2

(end with single strum on C)

20 June 2024

to repeat Hui  



26 April 2024 

Makee ‘Ailana 
by James K. I`i 

Vamp D7 G7 C  (2x) 

 

              C                   F     C    C 

Makee ʻAilana  |  ke aloha lā  

        G7                               C 

ʻĀina i ka ʻehu  |  ʻehu o ke kai 

 

Vamp D7 G7 C 

           C                     F     C    C 

ʻElua ʻekolu  |  nō māko - u  

       G7                     C 

I ka ʻailana  |  māhiehie 

 

Vamp D7 G7 C 

           C                           F   C    C 

Ka leo o ka wai  |  kaʻu i aloha  

       G7                         C 

I ka ʻī mai  |  he anu kāua 

 

Vamp D7 G7 C 

       C               F        C    C 

Inā ʻo iū  |  me mī ne - i  

              G7                            C 

Noho ʻoe i ka noho  |  paipa - i 

 

Vamp D7 G7 C 

             C                   F       C    C 

Haʻina ʻia mai  |  ana ka puana  

             G7                            C 

Makee ʻAilana  |  huʻe ka manaʻo  

 
Vamp D7 G7 C 

End: vamp & slide Bb shape f1,f2,f3 

 

 

 I love Makee island  

Land freshened by the sea spray  

   

 

 

There were two or three couples with us  

On this charming island  

 

 

 

   

I love the sound of the water  

When it speaks, we two are chilled  

 

 

 

 

   

I wish you were here with me  

Sitting in the rocking chair  

 

 

 

 

   

The story is told of  

Makee ʻAilana, with its fond memories  

 

 



             Gm7         C                F  Am Dm
I ʻia e piʻi nei        ʻike ʻia nā moemoeā
Dm7          Gm7     C            F Gm7 F/
Ma luna o ke kuahiwi | ʻO Haleakalā 

        F7   Gm7           C         F     Am Dm Dm7
Hale - aka - lā - [a -a - a] kuahiwi kiʻekiʻe
Gm7            C               F4    F74   
Kū hoʻo - kahi |   me ka maluhia

(Stands all alone …)

End:      Gm7 C             F     Am Dm  Dm7  
   Haleakalā  | a beautiful mountain
      Gm7              C             F2    Am72   D74
   It stands all alone | so peaceful-ly
   Gm7             C              F4  Gm7/        F(5cts)/ 
   Kū hoʻo - kahi  |  me ka maluhia      Haleakalā

(Harmonica solo starts here (play 1st 4 lines, then we continue singing at hui.)

/

/

/

7 March 2025

Am

/

4 4

Hui:
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Nā Vaqueros 
Lyrics & Music by Kuana Torres Kahele; Spanish lyrics by Jose Acevedo 

 

Intro:  (full verse)  |  E7 Tempo:  100 
 

        A             A                        Amaj7 
He mele | no nā va – queros     A song for the Vaqueros 
        Amaj7                F#m               F#m           D           D  D  D  
Nā pua   Sepa – nia | o ka `āina a – loha   The Spanish blossoms of this beloved land 
       Bm                Bm                   D                              D                         E7 
Ua la- | -we `ia   mai nā kīkā | mai ka `āina o Es – paña They brought their guitars from the land of Spain 
E7                          A          A             
No ka lehu – lehu       For the multitudes 
 
 A //                                             D                   D 
Hui:  |   `O ka wahine u`i e hula ana mai The beautiful woman dances 

 D                            D                             A                    A                  A 
  | En un bo – nito traje de luna | he nani `i`o nō In her beautiful dress of the moonlight;  

                  A                    Bm7                    D                      E7      a true beauty indeed 
 Ho`o – nape i ka poli | ho`o – pili cora – zón Causing a stir within, bound to the heart 

                     E7               A           [A  E7  E7 to verses] 
 Ka wa – hine a – loha    [A  A to End]  Is this beloved maiden 
 
        A                 A                  Amaj7 
Ua hauhoa aku i nā lio      The horses were saddled 

           Amaj7                        F#m             F#m              D           D  D  D 
Kau i          ka Polo – lena | ka moku kia kolu  Placed on the Florence, the ship with three masts 

       Bm                   Bm            D                D                 E7 
Ua ko- | -mi – sina `ia ē | e ka lani nui ē   Commissioned by our great king 

 E7                         A     A            
`O Kameha – meha       Kamehameha 
 
A       A                           Amaj7 
Ay | ay ay mi a – mor Ahh, my love 
                       Amaj7                   F#m                       F#m                                D         D  D  D 
Bailando entre la mú – sica | la mú – sica de mi cora – zón      Dancing to the music in  
                Bm                Bm                          D                             D                                               E7           my heart 
Tu a – mor es lo más lindo del mundo | ha – gamos el amor en la noche  Your love is the best; let’s 

E7                         A               A                                                                                                                                    make love in the night 
Bajo las es – trellas Under the stars 
 
 A                          Bm7                           D                              E7       

End: Mira mi a – mor | bailando entre la mú – sica   Oh, my love, dance to the music 

              E7                    A                A  A  A  A  A  Amaj7 
 In nā mele va – queros  To the songs of the vaqueros 
 
 

 

Verse: 
A-0-0-0---0---------------------------------------------------------2-2-2---2-2-0-------------0-0-2-0-------------2-0-----------   
E-------------4-0-3-3-----0-4-2-0-0-2-2---0-0-2-0-----------------------------4-0-4-4-------------4-0-4-4--------4-0-2---   
C----------------------------------------------------------1-2-2---------------------------------------------------------------------1-   
G-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------   
 

Hui: 
A---------------------------------------0--0-2-0----0-4-0--------------------0-0-2-0-----0-0--------0---------------------0-2-2-0-  
E-------------------0-2-2-2-0-2-------4-------4-4----------0-2-0--0----------------4-2--------2-2--4-2-0-4-----4-4-4----------  
C-1-1-1-1-1-1-2----------------------------------------------------3--1-----------------------------------------------------------------  
G---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
 
A contemporary song celebrating the vaqueros (cowboys) who taught Hawaiians how to manage cattle in the 1830s.  
The cattle were originally a gift from Capt. George Vancouver in the 1790s, but they had become a serious problem due 
to overpopulation.  When Kamehameha III learned of the expertise of the vaqueros in Mexico, he asked the King of Spain 
to send a few to Hawai`i to train what would become the Hawaiian paniolo (cowboy).  In addition to sharing their great 
skill working with horses and cows, the visitors introduced their Spanish guitars and new musical ideas.  This recoring 
was honored as “Song of the Year” at the 2012 Nā Hōkū Hanohano Awards.  Source:  Kaunaloa liner notes (also source 
of unattributed translation).  Recorded by Kuana Torres Kahele (Kaunaloa, 2011). 

Amaj7: 1100 

C C

F

C

C

C

C

C

C(5)  (pause)       Cmaj7

(To Hui)

(To Hui)

[G7 to verses]
[C to End]

28 February 2025

Dm Dm

Dm Dm

Dm

FF

F

F

F

G7

G7

G7

G7

G7

Am Am

AmAm

G7

Cmaj7

Cmaj7

Cmaj7

Dm7

Dm7

Dm

F

0002

Cmaj7

Cmaj7

Cmaj7

Cmaj7

CCC

C

CC

C

C C

F

FF

F

FF

F

F

F G7

G7

G7

G7

G7

AmAm



                                                                                             8/7/2019 

                                                          

   

    

  

   

    

   

  

    

    

              

    

               D         F#m                         D7                  G 

   Ha’ina mai ka puana  Pua moe wale,  pua moe ‘ole 

                               Gm                         D                      B7            Em 

  I ka nahele o Hanalei  Come with me, come let’s see of your beauty 

                                A7              D(4) B7            Em                    A7(4)            D (4 tremolo) 

  Pua ‘olena,  pua ‘olena  of your beauty Pua ‘olena,  pua ‘olena 

                                        //  // 

Alan to do harmonica 
intro and 1st 6 lines

Ukes join here and sing 
from beginning

5th fret (Bb)

Strum:D DU DD

ttrim
Textbox

ttrim
Typewriter
8/7/19 (notes added 6Jun2022)



Friends 
lyrics & Music by Cecilio Rodriguez & Henry Kapono 

Intro: F I C I Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb I Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb (chorus) Tempo: 140 

F Bb Bb+9 Bb 
I It's so nice to see familiar faces out in the crowd 

F Bb Bb+9 Bb 
I And it's so nice to see friends of ours en - joying them - selves 

Am7 D7 Bb C#maj7 
I Everybody get happy I 'cause we can work it out 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
Chorus: We are friends I fri - ends I friends 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
We are friends I fri - ends I friends 

F Bb Bb+9 Bb 
I I remember when I was down and out I you came 

F Bb Bb+9 Bb 
I And I remember when you said "Friend, hey what's your name?" 

Am7 D7 Bb C#maj7 
I And getting off on each other I we can work it out 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
Chorus: We are friends I fri - ends I friends 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
We are friends I fri - ends I friends 

Dm Am7 Dm Am7 
Bridge: The feelings are getting strong I you feel like you be - long 

Dm Am 7 Dm Bbmaj7 
The closeness you can feel I the smiles that are real 

F c I Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
Instrumental chorus: We are friends ... 

F c I Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 

F Bb Bb+9 Bb 
I If you feel like singing with us I sing out loud 

F Bb Bb+9 Bb 
I It will make you feel good just to I sing right out 

Am7 D7 Bb C#maj7 
I Be a part of it all I 'cause we can work it out 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
Chorus: We are friends I fri - ends I friends 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
We are friends I fri - ends I friends 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb 
We are friends I fri - ends I friends 

F C Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb Bb-Bb-Bb Bb+9 Bb I Fmaj7 
We are friends I fri - ends I friends 

Verse: 
A-0-0-0-------1-0----------0-------0-0-0-0-----1-0-------0-------0-0-0-0-3-0-0---1-1-1- l-O-----­
E--------1-1-1-----3-3-1-3--l---------------1-1-----3-1-3--1--------------------------------------3-1-
C---------------------------------------------------------------------------------------------------------------­
G----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Chorus (repeated): 
-0-3-3---5-3---1-

Source: Transcription from Cecilio & Kapono. Recorded by Cecilio & Kapono (Cecilio & Kapono, 1974). 

Bb+9: 3213 
C#maj7: 1113 
Bbmaj7: 3210 

5 6 KA PUKE A KUK! - II Please Do Not Copy Without Permission 

(Sing chorus, then continue below)

26 May 2025

Bb            Fmaj7

(sing chorus) 1-2-3-4 "We are friends . . ."
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Waipi`i 
Lyrics & Music by Dennis Kamakahi; Translation by Dennis Kamakahi 

 

Intro:   G  Gmaj7  G6  Gmaj7  |  G  Gmaj7  G6  Gmaj7   Tempo:  220 
 

             G        Gmaj7      G6    Gmaj7             Am    Am+7  Am7  Am+7 
Nani wale    |    ka pua    |     lan – tana   How beautiful is the lantana flower 
           D7                  D7                                 G      Gmaj7  G6  Gmaj7 
Hoa pili | o ka lā-[ā]  | kakahi – aka    Companion of the morning sun 
           G     Gmaj7         G6    Gmaj7           Am    Am+7  Am7  Am+7 
Hi – hia     |    i ka pua     |    pā – nini    Interwoven with the cactus flower 
                       D7                         D7                                   G     Gmaj7  G6  Gmaj7 
I ka ma – kani | `olu – `olu | o ke Ko`o – lau   In the comforting Ko`olau wind 
                       C                            D7                                   G     Gmaj7  G6  Gmaj7 
I ka ma – kani | `olu – `olu | o ke Ko`o – lau   In the comforting Ko`olau wind 
 
             G        Gmaj7      G6   Gmaj7             Am   Am+7  Am7  Am+7 
Nani wale    |    ka ua      |    noe – lani    How beautiful is the heavenly mist rain 
          D7                    D7                                   G     Gmaj7  G6  Gmaj7 
I ka uka | ulu – wehi | o Moana – lua    In the lush verdure of Moanalua 
             G      Gmaj7         G6    Gmaj7                 Am     Am+7  Am7  Am+7 
Honi ana     |    i nā pua    |    mele – mele   Kissing the yellow flowers 
        D7                  D7                            G           Gmaj7  G6  Gmaj7 
Nā pua | ki – awe | o Alia – manu    The kiawe flowers of Aliamanu 
        C                     D7                            G           Gmaj7  G6  Gmaj7 
Nā pua | ki – awe | o Alia – manu    The kiawe flowers of Aliamanu 
 

             G        Gmaj7      G6         Gmaj7                       Am  Am+7  Am7  Am+7 
Nani wale    |    nā manu    |     i ka lewa uli   How beautiful are the birds in the blue sky 
        D7                            D7                             G       Gmaj7  G6  Gmaj7 
Nā manu | `ula – `ula | o ke ku – awa    The red cardinals of the valley 
             G   Gmaj7         G6    Gmaj7             Am   Am+7  Am7  Am+7 
Pulu pē     |    i ka wai     |    ani – ani    Drenched by the crystal clear water 
       D7                      D7                           G      Gmaj7  G6  Gmaj7 
Ka wai | anu – hea | o Wai – pi`i    The sweet water of Waipi`i  
       C                         D7                           G      Gmaj7  G6  Gmaj7 
Ka wai | anu – hea | o Wai – pi`i    The sweet water of Waipi`i  
 

        C                         D7                          G      Gmaj7  G6  Gmaj7  |  G  Gmaj7  G6  Gmaj7  |  G           
End: Ka wai | anu – hea | o Wai – pi`i    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A -2-2-2-2---2-2-------0-------0-0-0------0-0-0-------------------2-2-----2-2-2------0-0-----0-0-0-0-----0-0-0------0--------------------- 0-----0-0-0-----0----------- 
E------------------------3--0------------2--------------3-3-2-3----------------------------3-------------------2-----------2-----3-2-2-3-----2-2-3--0-----------2-----3-2-2-3- 
C-------------------2----------------------------------------------2----------2----------2------------------------------------------------------------------------------------------------ 
G-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Kamakahi fondly recalls an old swimming hole in his home area (Aliamanu on O`ahu).  In the liner notes for Hui Aloha, 
he refers to this song as a “tale of rising water”—at least partly due to the fact that the swimming hole only existed after 
heavy rains, but the comment could also allude to kaona (subtext).  The lantana flower (lākana in Hawaiian) is not 
native to Hawai`i, and may give a clue as to who this song was composed for or about.  Moanalua Golf Course now 
covers this area.  Source:  Hui Aloha liner notes (also source of translation).  Recorded by Hui Aloha (Hui Aloha, 1999).  

Gmaj7:    0222 
G6:           0202 
Am+7:     1000 

 
 



makani

3-May-2024

B7, E7, A
A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

D

D

D

D

D

D

D

D

D

E7

E7

E7

E7

E7

 to next verse: B7, E7, A

End: no vamp for hui repeat
         tag last line of hui, 
         vamp (B7, E7, A) and slide out (f7 f8 f9)A

E7

Bass plays 2 measure intro, then we join with opening vamp

(2x)

A/

A/



 

 

E ho‛omaha kākou! 

 

 





//     //    ////
B7  E7  A   (repeat ha'ina)

26 March 2025

2nd time
End:
vamp  B7,  E7, A, slide 7, 8, 9 (barre)



Blue Hawaii (G)
Words  &  Music  by  Leo  Robin  and  Ralph  Rainger

Vamp:  A7-­D7-­G

G                                    G7                  C                  G              E7

Night  and  you___  and  blue  Hawaii,
                                    A7                        D7

The  night  is  heavenly,
                                      G                                      D7

And  you  are  heaven  to  me.

G                            G7                C                G              E7

Lovely  you___  and  blue  Hawaii,
                                    A7                          D7

With  all  this  loveliness  
                                                G  -­  C  -­  G  -­  G7

There  should  be  love.

[bridge]
C                                        Cm                              G
Come  with  me___  while  the  moon  is  on  the  sea.
            A7                                                                      D7                        D+

The  night  is  young  and  so  are  we  (so  are  we).

G                                                    G7          C                  G            E7

Dreams  come  true___  in  blue  Hawaii
                                              A7                                      D7

And  mine  could  all  come  true
                                  G                    C                            G
This  magic  night  of  nights  with  you.  

(repeat  to  bridge)

G

G7

Soprano

A7

Baritone

G

G 7

A7

D7 D7

Arranged  for  ukulele  for  the  Seattle  Ukulele  Players  Association,  2007  (www.seattleukulele.org)

C C

Cm

Daug

C m

Daug

E  7 E7

(second time, immediately go to END)

(E7)                           A7                         D7
And mine could all come true
                       G               C                     G   (tremolo)
This magic night of nights with you.       

END: Ritard

23 Jan 2025

2x

G7 to bridge



Moloka’i Sweet Home 

Malani Bilyeu 

            A7        G          D 

Intro:  ooooo – ooooo - ooooo... 

D                                                                                                   A7 

I feel your evening breeze tonight, Moloka'i I'm longing for your laughter 

D 

I'll gaze upon your silent shores  

                                                            A7 

And reminisce that sweet embrace of ginger 

D                                                  G                                   D 

As New York City walls closed in, I long for the touch of an island  

 

[Chorus] 

A7              Em  G          D      A7      G        D 

Moloka'i, Moloka'- i, sweet home   ooooo – ooooo - ooooo...  

OUTRO:     C                  Bm  Gm          D        D/ 

Moloka'i, Moloka'- i, sweet home    

 

D 

So tutu rest your weary eyes 

                                                             A7     

Missed your smiles and lullabys in the evening time 

 D 

It’s been so long since I've been home 

                                                    A7 

Miss the morning sunrise of the country side 

D 

I've gone so far to find my way  

G                                                    D 

This time I think I'll stay with an island  

 

[Chorus]     (then repeat verse 1) 

ttrim
Typewriter
18 March 2023



ttrim
Typewriter
/

ttrim
Typewriter
4 Dec 2022



G7-C7-F 2x

For medley, tag last line, 
vamp G7 C7 F (1x)

/

26 July 2023

E



ttrim
Typewriter
 slide 3,4,5

ttrim
Typewriter
16 August 2023



 slide 3,4,5

C7 F C7 F

2x

2x

/ / /

/ / /

2x

Bass plays 2 measure intro, 
then we join with Vamp

6 September 2023



MY YELLOW 
GINGER LEI  

John Kaonohiokala Keawehawaii 

G7/  C7/  F/// 
G7/  C7/  F \ 

F                 C7 
My yellow ginger lei 
                     F          
Reveals her scent through the day 
                    C7                
Enchanting moments with you 
                           F      G7  C7  F \ 
Makes me love you      

F                 C7 
My yellow ginger lei 
                     F          
Reveals her scent through the day 
                    C7                
Enchanting moments with you 
                           F      G7  C7  F \   
Makes me love you      

F                    C7 
Ku`u lei ‘awapuhi melemele 
                      F 
I puîa me ke ‘ala onaona 
                         C7           
Ho`ohihi ka mana ‘o iâ ‘oe 
                        F           G7  C7  F \   
E ku`u lei  ‘awapuhi 

   11-18-19 

F                         C7           
You’re as lovely as can be 
                   F           
My yellow ginger lei 
                   C7                
My heart is yearning for you 
               F        G7  C7  F \ 
My ‘awapuhi 

F           C7                      F 
Ha ‘ina ‘ia mai ana ka puana 
                  C7                                      
My yellow ginger lei  
                          F        G7  C7  F \ 
Makes me love you 

F           C7                      F 
Ha ‘ina ‘ia mai ana ka puana 
                   C7 
My lei ‘awapuhi melemele 
                           F      G7  C7  F    Slide 
Makes me love you                  Bar 3-4-5 



2x

Tag 1x

29 March 2025

Vamp D7, G7, C  x2

(C7 to repeat hui)



Not Pau 
Lyrics & Music by Ray Kinney, Frank Sabatella & Meymo Holt (1942) 

 

3 March 2025 

 

Intro: C7,  F (last line of verse) 

         Tempo: 150/165/190 

 

F F7 Bb C7 F 

Not pau | but hana hou just do it a — gain 
C7 G7 C7 

Please keep right on dancing I come on and do it a — gain 

F F7 Bb C7   F 
You sway | Hawaiian way | to tell of your charms  

C7    F 
I'm caught in the spell of your arms 

Db7     F 
Bridge: You’ve talked about the moon above the treetops 

Db7        F 
You’ve spoken of the waves upon the sand 

Db7 F 
You’ve sung about the breezes in the valley 

G7 C7 
And it’s all been done with your hula hands 

F F7          Bb C7    F 
Not pau I don’t stop it now  just do it a — gain 

 

C7            F 

Go on | hana hou• I not pau 

(Repeat from the top) 
 

End: 

C7 F        C7                  F        C7  F       C7               F/ (slide 3,4,5) 
Don't stop it now | oh we’re not pau | don't stop it now | and now we’re pau 

(Db7: 1112) 
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